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《青春咖啡馆》

内容概要

2014年诺贝尔文学奖得主莫迪亚诺代表作
莫迪亚诺最令人心碎的作品
2007年法国《读书》杂志年度最佳图书
2011年傅雷翻译出版奖获奖作品
在真实生活之旅的中途，我们被一缕绵长的愁绪包围；在挥霍青春的咖啡馆里，愁绪从那么多戏谑的
和伤感的话语中流露出来⋯⋯
内容简介
在巴黎塞纳河左岸的拉丁区，有一家孔岱咖啡馆。它像一块巨型磁铁，吸引着一群十八到二十五岁的
年轻人。他们“四处漂泊，居无定所，放荡不羁”，过着今朝有酒今朝醉的日子，从不考虑未来，享
受着文学和艺术的庇护。
在这群客人之中，有一个名叫露姬的二十二岁女子特别引人注目。她光彩夺目，就像银幕上光芒四射
的女影星。她是从哪里来的？她有着怎样的故事？她的迷人光芒之后隐藏着怎样不为人知的秘密？她
是不是在逃避什么？故事围绕着这名年轻女子的失踪展开。四个叙述者纷纷登场，向读者娓娓讲述露
姬的短暂人生经历。
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作者简介
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《青春咖啡馆》

精彩短评

1、中译本曾得到评委全票通过，获2011年第三届傅雷翻译奖，颁奖词是这样的：“金龙格对文学作品
的翻译，忠实于原著，力求保持原汁原味。由于中法两国文化的差异，翻译的最大困难是在对原文的
理解上——法国作家都喜欢标新立异，特别是在叙述手法上，这会给理解带来一定的困难。金龙格翻
译的作品却得到读者、编者和作家同行等方面的赞赏。”（据外研社Unipus
http://ttop.wtoutiao.com/p/6b9rdV5.html）
2、精装的确很上档次。很可惜腰封上的颁奖词翻译有误，正确的译法是：“他用记忆的艺术，展示
了最不可捉摸的人类命运。”（英文：Prize motivation: for the art of memory with which he has evoked the
most ungraspable human destinies ）人文社新出的这套精装腰封全都弄成了“唤醒了对最不可捉摸的人
类命运的记忆”。
3、很美，但实在是有些故弄玄虚了。
4、她只是想逃走，逃到更远的地方，用更剧烈的方式割断与日常生活的联系，呼吸到自由的空气。
5、久仰大名，但是读小说对我来说依旧很痛苦。迷失与找寻，读完只剩一种淡淡的忧郁感。
“大家都没有变老。随着时光的流逝，许许多多的人和事到最后会让你觉得特别滑稽可笑和微不足道
，对此你会投去孩子般的目光。”
（PS:人民文学出版社难得有这么好看的封面设计）
6、精装版印刷质量好多了。莫迪亚诺在中国最畅销的译本，值得珍藏的经典。

Page 4



《青春咖啡馆》

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:www.tushu000.com

Page 5


